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Bitte
weitersagen

Hier die Arbeit,
dort der Traum
keines laßt
dem andern Raum.

Wie es ihnen
Zeus gebot
schlagen sie

einander tot!
Mumen thaler

' \\H, 'Ii/'
''«!/,-

« Ich habe den Maulwurf mit Dynamit umgelegt
der wird mir den Rasen nicht mehr verderben »

Der

Corner

"Eine Bombe im Schnellzug München-Mailand hat

die italienische Polizei bei der Grenzkontrolle am

Brennerpaß entdeckt.»

Was es doch für findige Bomben gibt! Da hat sich

die italienische Polizei mit größter Sorgfalt versteckt:

Im Lokus eines leeren Salonwagens, im Geschirrschrank

des Speisewagens, in einer Transportkiste, die

mit der Aufschrift <Attenti al Cane!> gesichert war
und was weiß ich wo sonst noch. Aber das kluge
Bömbchen hat einen Carabiniere nach dem andern

aufgestöbert und ans Tageslicht gezogen. Allerhand

für eine allein reisende Bombe, nicht wahr, die es

nicht einmal zur Sexbombe gebracht hat?

Es gibt Sätze, deren Sinn völlig klar bleibt, auch wenn
man Subjekt und Objekt den Platz wechseln läßt.

Etwa dieser:

Solche reißerischen Titel können nur Idioten erfinden.

- Bei solcher Kürze zwingt man den Leser nicht, in
Mäandern zu denken. left Back

Der vermeintliche Schatz
In meinem Gärtchen hat es jüngst nach Gas gerochen,
ich habe mir davon sehr viel Gewinn versprochen,
im Fall von einem unerforschten Gasvorkommen
hätt ich den Großverkauf selbst an die Hand genommen.

So rief ich denn das Gaswerkpersonal herbei

um zu erfahren ob mein Gas verkäuflich sei,
doch lautete sein unrentabler Urteilsspruch,
es sei beim Nachbar Kilian ein Leitungsbruch.
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